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Аннотация: Настоящая статья посвящена исследованию роли 

лексикологии в изучении процессов динамического изменения современного 

русского языка. Рассматриваются основные формы лексических изменений, 

методы их анализа, а также значение лексикологических исследований для 

развития теории языка и практики его использования в разных сферах 

коммуникации. 
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Введение: В данной статье рассматриваются лексические изменения, 

происходящие в современном русском языке, и роль лексикологии в 

исследовании этих изменений. Основное внимание уделяется процессам, 

которые влияют на развитие лексики, таким как появление неологизмов, 

заимствование слов из других языков, а также изменения в значениях уже 

существующих слов. Статья анализирует, как социальные, культурные, 

технологические и политические факторы влияют на лексикон языка, 

приводя к его обновлению и адаптации к новым условиям. 

Лексикология рассматривается как основная наука, изучающая эти 

процессы, а также методы и подходы, используемые для их анализа. В статье 

также подчеркивается важность лексикологических исследований для 

понимания динамики языка и его способности адаптироваться к 

изменяющемуся обществу.  Основная част: Лексикология (от др.-греч λέξις 

— слово, выражение, λόγος — наука, суждение) — раздел лингвистики, 

изучающий лексику. Лексикология делится на общую и частную. Частная 

лексикология изучает лексический состав какого-либо конкретного языка. В 

лексикологии рассматриваются: 
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1.слово и его значение; 

2.система взаимоотношений слов; 

история формирования современной лексики; 

3.функционально-стилевое различие слов в разных сферах речи. 

Объектом изучения является слово. Оно изучается также в мор фологии и 

словообразовании. Однако если в них слова оказываются средством для 

изучения грамматического строя и словообразовательных моделей и пр авил 

языка, то в лексикологии слова изучаются для познания самих слов, а также 

словарного состава языка (лексики). Так как лексика является не просто 

суммой слов, а определённой системой взаимоотносительных и 

взаимосвязанных фактов, то лексикология предстаёт как наука не об 

отдельных словах, а о лексической системе языка в целом. Предмет 

лексикологии: 

1.Слово с точки зрения теории слова. Например , как значение слова 

соотносится с понятием. Какова роль слова в тексте и в языке. 

2.Структура словарного состава языка. То есть: как лексические единицы 

соотносятся (в каких они отношениях). 

3.Функционирование лексических единиц. Сочетаемость слов, частотность 

употребления и т. д. 

4.Пути пополнения словарного состава языка. Как создаются новые слова 

и как формируются новые значения у слов. 

5.Соотношения лексики и внеязыковой действительности. Например, как 

лексика может соотноситься с культурой.  Разделы лексикологии: 

1) Ономасиология (др.-греч. ὄνομα имя, др.-греч. λόγος суждение) — 

исследует процесс называния предметов. 

2) Семасиология (др.-греч. σημασία знак, значение, др.-греч. λόγος 

суждение) — исследует значение слов и словосочетаний. Отвечает на вопрос, 

как в словах отображается внеязыковая действительность. 

3) Фразеология (др.-греч. φράσις способ выражения, др.-греч. λόγος 

суждение) — изучает фразеологический состав языка, отношение слов между 

собой и с другими единицами языка. 

4) Ономастика (др.-греч. ὀνομαστική букв. — искусство давать имена) — 

изучает уже существующие имена собственные в широком смысле слова: а) 

топонимика — изучает географические названия; б) антропонимика — 

изучает имена и фамилии людей. 
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5) Этимология (др.-греч. ἔτυμον первоначальное значение [слова]) — 

изучает происхождение слов и словарного состава в целом. 

6) Лексикография — занимается теорией и практикой составления 

словарей. 

7) Стилистика — изучает коннотативное значение слов и выражений. 

Проблема слова как основной единицы языка изучается в общей теории 

слова. В разряд лексических единиц включаются не только отдельные слова 

(цельнооформленные единицы), но и устойчивые словосочетания 

(аналитические, или составные, единицы), однако основной лексической 

единицей является слово. Поскольку слово — единица, хар актеризующаяся 

соотнесённостью формы и содержа­ния, проблема слова как единицы языка 

рассматривается в трёх аспектах: структурном (выделение слова, его 

строение), семантическом (лексическое значение слова) и функциональном 

(роль слова в структуре языка и в речи).В структурном аспекте основной 

задачей лексикологической теории слова является установление критериев 

его отдельности и тождества. В первом случае слово сопоставляется со 

словосочетанием, выявляются признаки его цельнооформленности и 

отдельности, разрабатывается проблема аналитической формы слова; во 

втором случае речь идёт об установлении инварианта слова, лежащего в 

основе как его грамматических форм (в связи с этим определяется категория 

словоформы), так и его вариантов — фонетических, морфологических, 

лексико-семантических (в связи с этим разрабатывается пр облема варианта 

слова).Семантический анализ лексических единиц является предметом 

изучения лексической семантики, или семасиологии, которая исследует 

соотнесённость слова с выражаемым им понятием (сигнификатом) и 

обозначаемым им в речи объектом (денотатом). Семасиология, тесно 

переплетаясь с лексикологией, обычно включается в рамки семантики. 

Лексико­ло­гия изучает семантические типы слов, выделяя 

лексикологические категории, отражающие cемантические особенности 

лексических единиц, такие, как моносемия и полисемия, общее и 

специальное, абстрактное и конкретное, широкое и узкое (гипероним и 

гипоним), логическое и экспрессивное, прямое и переносное значения 

лексических единиц. Особое внимание уделяется семантической структуре 

многозначной лекси­че­ской единицы, выявлению типов значений слов и 

критериев их разграничения, а также путям изменения и развития значения        
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слов; анализируется явление десемантизации — утраты словом своего 

лексического значения и перехода его в грамматические форманты.В 

функциональном аспекте слово как единица языка рассматривается с точки 

зрения его роли в структуре и функционировании языка в целом, а также с 

точки зрения его соотношения с единицами других уровней. Особенно 

существенно взаимодействие лексики и грамматики: лексика накладывает 

ограничения на использование грамматических категорий, гр амматические 

формы способствуют дифференциации значений слов. Лексические и 

грамматические средства с общим значением образуют лексико-

грамматические поля (выражение количества, времени и т. п.).Структура 

словарного состава рассматривается в двух аспектах: системные отношения 

между лексическими единицами и стратификация словарного состава. 

Лексикология изучает лексику языка как систему систем. Группы слов, 

образующие систему, могут различаться по объёму, по тому, что лежит в 

основе их общности (форма или содержание), по степени сходства фор м или 

значений лексических единиц, по характеристике отношений 

(парадигматические или синтагматические) между лексическими единицами. 

Минимальные группировки отдельных лексических единиц, основанные на 

сходстве формы, образуют омонимы (см. Омонимия) или паронимы (при 

неполном сходстве; см. Паронимия); при опоре на содержание выделяются 

группировки слов, основывающиеся на понятийных логических отношениях 

либо парадигматического типа — равнозначности (синонимы), 

противоположности (антонимы, конверсивы: «дать» — «получить»), 

соположенности (семантический ряд: «сосна» — «берёза» — «дуб», 

«тёплый» — «горячий»), включения (гиперо-гипонимические отношения: 

«дерево» — «берёза»; см. Гипонимия), либо синтагматического типа 

(предмет — признак, часть — целое и т. п.). Лексикология исследует и более 

крупные группировки слов — поля, которые также образуются на основе 

формы (например, гнездо слов) или содержания и стр оятся исходя из 

парадигматических или синтагматических отношений. Совокупность 

парадигматических и синтагматических полей образует тематическое поле, 

отображающее определённую сферу внеязыковой действительности 

(например, средства транспорта, животноводство, искусство и др.). При учёте 

формы и содержания (полисемия, синонимия, словообразовательные связи и 

т. п.) ни один участок лексики не оказывается изолорованным, 

устанавливаются отношения между любыми лексическими 
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единицами.Лексический состав языка неоднороден, стратифицирован. В нём 

выделяются категории лексических единиц по разным основаниям: по сфер е 

употребления — лексика общеупотребительная (межстиле­вая) и 

стилистически отмеченная, используемая в определённых условиях и сфер ах 

общения (поэтическая, разговорная, научная, профессиональная лексика, 

просторечие, арготизмы, регионализмы, диалектизмы); в связи с изучением 

вариантов литературных языков — их специфическая лексика; по 

эмоциональной окраске — нейтральная и эмоционально окрашенная 

(экспрессивная) лексика; по исторической перспективе — неологизмы, 

архаизмы (см. Устаревшие слова); по происхождению слов или 

обозначаемых ими реалий — заимствования, ксенизмы (обозначения чужих 

реалий), варваризмы, интернационализмы; по отношению к языковой 

системе и функционированию — активная и пассивная лексика, 

потенциальные слова, окказионализмы. Лексическая система наименее 

жёсткая из всех подсистем языка, границы между группировками слов 

нечётки, одно и то же слово может в разных своих значениях и 

употреблениях относиться к разным категориям лексических единиц.При 

изучении лексики в её функционировании рассматриваются следующие 

проблемы: частотность лексики в текстах; лексика в речи, в тексте, её 

номинативная функция, контекстуальные сдвиги значений и особенности 

употребления (многие из лексикологических категорий своеобразно 

преломляются в речи, в связи с чем различают языковые и речевые 

синонимы, антонимы; лексическая полисемия и омонимия в речи обычно 

устраняется или принимает вид игры слов или семантического синкретизма); 

сочетаемость слов, которая рассматривается на уровнях семантическом 

(совместимость понятий, обозначаемых данными лексическими единицами: 

«каменный дом», «рыба плавает») и лексическом (совместимость лексем: 

«читать лекцию», но «делать доклад»). Различаются свободные и связанные 

сочетания, а внутри последних — идиоматические, что является предметом 

изучения фразеологии.Лексикология исследует пути пополнения и р азвития 

словарного состава языка, различая 4 способа создания номинаций, три из 

которых основаны на использовании внутренних ресурсов языка — создание 

новых слов (см. Словообразование), формирование новых значений 

(полисемия, перенос значений, причём изучаются закономерности филиации 

значений), образование словосочетаний, а четвёртый — на привлечении 

ресурсов других языков — заимствования (лексические заимствования и  
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кальки). Исследуются факторы и формы интеграции заимствованных 

слов.Важным аспектом лексикологии является изучение слов в их отношении 

к действительности, поскольку именно в словах, в их значениях самым 

непосредственным образом закрепляется жизнен­ный опыт коллектива в 

определённую эпоху. В связи с этим рассматриваются такие проблемы, как 

лексика и культура, проблема лингвистической относительности (влияние 

лексики на «видение мира»), лингвистические и экстралингвистические 

компоненты в значении слова, фоновая лексика и др .Различаются общая, 

частная, историческая, сопоставительная и прикладная лексикология. Общая 

лексикология устанавливает общие закономерности строения, 

функционирования и развития лексики, частная лексикология исследует 

словарный состав одного языка.Историческая лексикология исследует 

историю слов в связи с историей обозначаемых ими предметов, понятий, 

институтов. Данные исторической лексикологии широко используются в 

исторической науке. Историческая лексикология даёт описание динамики 

словарного состава (или его участка) либо статическое описание среза 

исторического состояния языка. Предметом исследования могут быть 

отдельное слово либо лексическая система (понятийное поле), истор ия слов 

как таковых либо формы семантических изменений (например, сужение 

значения), процессы в семантической структуре слов (например, изучение 

развития слов с абстрактным значением, процесс синонимизации, 

возникновение собственных имён и т. п.). По своему направлению историко-

лексикологические исследования могут быть семасиологическими 

(изучаются изменения значений слов или групп слов) либо 

ономасиологическими (изменение способа наименования объекта). Ввиду 

системных отношений внутри лексики при исследовании группы слов оба 

аспекта присутствуют одновременно, так как изучение изменений значения 

одного слова невозможно без изучения эволюции обозначения понятия, 

общего для группы слов.Сопоставительная лексикология исследует 

словарный состав с целью выявления генетического родства языков, 

структурно-семантических сходств и различий между ними (независимо от 

родства) либо с целью выведения общих лексикологических (чаще 

семантических) закономерностей. Сопоставление может касаться любых 

аспектов лексики. Сопоставляться могут отдельные слова, но большее 

значение имеет сопоставление групп слов (или полей), например глаголов 

движения, терминов родства и др., что показывает, как по-разному членится  
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поле обозначения (объективная реальность) лексическими средствами 

разных языков, какие аспекты объектов фиксируются в значениях слов 

разными языками. Большой интерес для сопоставительной лексикологии 

представляет сопоставление функционирования в двух языках широких 

лексиколгических категорий: синонимии, антонимии, видов полисемии, 

фразеологии, соотношения в значении слов общего и частного, логического и 

эмоционального и т. п. Данные сопоставительной лексикологии широко 

используются в прикладных разделах языкознания (лексикография, перевод), 

а также в этнографии. 

Прикладная лексикология охватывает преимущественно 4 сферы: 

лексикографию, перевод, лингвопедагогику и культуру речи. Каждая из этих 

сфер обогащает теорию лексикологии. Например, лексикография побуждает 

углублять проблему значения слова, совершенствовать его описание, 

выделение значений, изучать сочетаемость и т. п. Перевод даёт большой 

материал для сопоставительной лексикологии, проблемы слова при 

преподавании родного и неродного языка заостряют ряд 

общелексикологических вопросов (слово и контекст, словосочетаемость, 

синонимия — выбор слова, лексика и культура). Вместе с тем каждая из них 

использует положения и выводы лексикологии, однако лексикологические 

категории получают в них специфические преломление; например, проблемы 

выделения значений слова, фразеологии в лексикографии решаются по-

разному в зависимости от типа словаря.Лексикология пользуется 

общелингвистическими методами исследования (см. Метод в языкознании). 

К наиболее употребительным относятся методы: дистрибутивный 

(определение границ слова, его морфологической структуры, разграничение 

значений и др.), субституции (изучение синонимии, значений слова), 

компонентно-оппозитивный (определение структуры значения лексических 

единиц, семантической структуры слова в целом, анализ семантических 

полей, изменение значений лексических единиц, актуализация значения 

единицы в контексте), трансформационный (в словообразвании, при 

выявлении семантической нагрузки слова в контексте путём свёртывания или 

развёртывания синтаксических структур,при определении значения 

лексической единицы). К качественным методам добавляется количественно-

статистический (определение частотности лексической единицы, её 

синтагматических связей и др. Различаются общая, частная, историческая, 

сопоставительная и прикладная лексикология. Общая лексико­ло­гия  
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устанавливает общие закономерности строения, функционирования и 

развития лексики, частная лексико­ло­гия исследует словарный состав 

одного языка.Историческая лексикология исследует истор ию слов в связи с 

историей обозначаемых ими предметов, понятий, институтов. Данные 

исторической лексикологии широко используются в истори­че­ской науке. 

Историческая лексикология даёт описание динамики словарного состава (или 

его участка) либо статическое описание среза исторического состояния 

языка. Предметом исследования могут быть отдельное слово либо 

лексическая система (понятийное поле), история слов как таковых либо 

формы семантических изменений (например, сужение значения), процессы в 

семантической структуре слов (например, изучение развития слов с 

абстрактным значением, процесс синонимизации, возникновение 

собственных имён и т. п.). По своему направлению историко-

лексикологические исследования могут быть семасиологическими 

(изучаются изменения значений слов или групп слов) либо 

ономасиологическими (изменение способа наименования объекта). Ввиду 

системных отношений внутри лексики при исследовании группы слов оба 

аспекта присутствуют одновременно, так как изучение изменений значения 

одного слова невозможно без изучения эволюции обозначения понятия, 

общего для группы слов.Сопоставительная лексикология исследует 

словарный состав с целью выявления генетического родства языков, 

структурно-семантических сходств и различий между ними (независимо от 

родства) либо с целью выведения общих лексикологических (чаще 

семантических) закономерностей. Сопоставление может касаться любых 

аспектов лексики. Сопоставляться могут отдельные слова, но большее 

значение имеет сопоставление групп слов (или полей), например глаголов 

движения, терминов родства и др., что показывает, как по-разному членится 

поле обозначения (объективная реальность) лексическими средствами 

разных языков, какие аспекты объектов фиксируются в значениях слов 

разными языками. Большой интерес для сопоставительной лексико­ло­гии 

представляет сопоставление функционирования в двух языках широких 

лексико­ло­ги­че­ских категорий: синонимии, антонимии, видов полисемии, 

фразеологии, соотношения в значении слов общего и частного, логического и 

эмоционального и т. п. Данные сопоставительной лексикологии широко 

используются в прикладных разделах языкознания (лексикография, перевод), 

а также в этнографии. 
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Одним из наиболее заметных процессов в лексической динамике является 

появление неологизмов — новых слов, выражений или значений, которые 

заполняют лакуны в языке, отражая новые реалии жизни. Эти слова могут 

быть результатом технологических инноваций, социальных изменений или 

появления новых концепций и явлений. Примеры современных неологизмов 

в русском языке включают такие термины, как "стартап", "криптовалюта", 

"бот", "мем". Важно отметить, что неологизмы не только расширяют 

словарный запас языка, но и способствуют формированию новых понятий и 

взглядов на мир.Заимствование иностранных слов и выражений является 

неотъемлемой частью динамики лексики современного русского языка. Этот 

процесс отражает влияние других культур и языков, а также 

глобализационные процессы, активно воздействующие на все сфер ы жизни. 

Особенно активно заимствуется лексика в областях, связанных с 

технологиями, бизнесом, наукой и культурой. Примеры: "email", "интер нет", 

"бренд". Изучение заимствований позволяет выявить особенности языковой 

адаптации, а также рассмотреть вопросы сохранения языковой идентичности 

и норм.Семантические сдвиги, происходящие в значении слов, являются 

важным аспектом лексической динамики. В условиях изменения 

общественных и культурных установок, а также влияния новых технологий, 

многие слова приобретают новые значения. Например, слово "тролль", 

которое изначально обозначало мифологическое существо, сегодня активно 

используется для обозначения пользователя интернета, провоцирующего 

конфликты. Семантические изменения также могут касаться старых слов, 

приобретая новые значения в контексте новых явлений.Не только новые 

слова и значения появляются в языке, но и старые лексемы могут терять 

свою актуальность и исчезать из активного употребления. Это явление 

связано с изменениями в социальной жизни, а также с развитием новых 

технологий и культурных трансформаций. Примеры таких устар евших слов 

включают "телеграф", "магнитофон", "письмо по почте". Исчезновение 

лексических единиц, а также переход их в пассивный словарный запас, 

является важным процессом, который требует внимательного анализа, 

особенно в контексте лексикографических исследований. 

Заключение: Анализ динамических изменений лексики современного 

русского языка показывает, что язык постоянно адаптируется к новым 

социальным, технологическим и культурным условиям. Лексикология, как 

наука, посвящённая исследованию словарного состава языка, играет  



European science international conference: 

MODERN PROBLEMS IN EDUCATION AND THEIR SCIENTIFIC  

  SOLUTIONS  

480 
 

 

неоценимую роль в понимании этих процессов. Она позволяет 

отслеживать не только появление новых слов и значений, но и исследовать 

их влияние на структуру языка и коммуникацию в целом.За последние 

десятилетия можно наблюдать значительный рост числа заимствований и 

неологизмов, что обусловлено глобализацией, развитием инфор мационных 

технологий и изменениями в общественных практиках. Эти процессы вносят 

разнообразие в лексический состав языка, создавая новые формы выражения 

и коммуникации. Семантические сдвиги и устаревание старых лексем также 

играют важную роль в эволюции языка.Лексикология является основным 

инструментом для систематизации этих изменений и объяснения 

механизмов, через которые они происходят. На основе лексикологических 

исследований можно вырабатывать рекомендации для лексикографов, 

педагогов и других специалистов, работающих с языком. Важно, что 

лексикология не только фиксирует изменения, но и помогает понять их 

закономерности и предсказать возможные будущие тенденции.Таким 

образом, роль лексикологии в исследовании динамических изменений 

лексики современного русского языка остаётся центральной, а её результаты 

способствуют не только лучшему пониманию текущих процессов, но и 

обеспечивают основу для дальнейших исследований в области языка и его 

развития.  
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